
 
 
 

 

+  Mass Intentions  + 
+  Intencje Mszalne  + 
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Monday, October 1  No 8:00 am Mass 
 

Tuesday, October 2             No 8:00 am Mass  
 

Wednesday, October 3 No 8:00 am Mass  
 

Thursday, October 4  No 8:00 am Mass  
 

Friday, October 5          No 8:00 am Mass  
 

Saturday, October 6     No 8:00 am Mass  
 

                                     4:00 pm (ENG, at OLL) 

For an intention known to God (anonymous)  

 

Sunday, October 7  9:30 am (PL) 

O Boże błogosławieństwo dla członkiń 
Towarzystwa Różańcowego  

                                                      11:30 am (ENG) 

1. For God’s blessing upon Arthur Prisco on 
his 103rd Birthday  

    +Della Prisco and Stella, Anna & Tadeusz 
Sobolewski (by family)  

2. For a personal intention (by the Lesnikowski 

Family) 
 

 

 

 

 

 
 

 
 
 

 

This week’s schedule 
W tym tygodniu  

 
 
 

 

................................................................................................ 
 

Thursday / Czwartek:     
No Adoration of the Blessed Sacrament today 

Dziś nie będzie Adoracji Najśw. Sakramentu. 
 

Sunday/Niedziela:  
Rosary  (9:00 am, in church) (PL) 

Różaniec św.  (w kościele, 9:00 am) 
 
 

 
40 Week Club Corner 

 

Last weekend’s lucky winners: 
Ubiegłotygodniowi wygrani:  
    

$25 – Maureen Koziol 
$15 – Marian Palasiewicz 

 

 
 

 
 

 
 

 

Please  remember  St. Adalbert’s  in  your  Will  and  Estate.  

 
 

 

 

 

Please join our CCD teachers and 
students for a special Rosary Devotion and Mass on 

Sunday, October 7th at 11:30 am to celebrate the Feast 
of Our Lady of the Rosary.   
 

Zapraszamy wszystkich wraz z naszymi 
nauczycielkami i uczniami na specjalne Nabożeństwo 
Różańcowe i Mszę św. w niedzielę, 7-go października 

o 11:30 am dla uczczenia święta M. B. Różańcowej.  
 

 
Sr. M. Edmund Dzienkowski, CSSF, 94, for whom 
St. Adalbert’s is her home parish died in Enfield, CT 

on September 23rd. 
May she rest in God’s peace! 
 

S. M. Edmund Dzienkowski, CSSF, 94, która 
pochodzi z naszej parafii zmarła w Enfield, CT 23-go 
września.  

Wieczny odpoczynek racz jej dać Panie!  
  

 

 

 
 

      The Kosciusko Club in Fall River is organizing a 

one-day bus trip to New York City. You will have a 
chance to see the Pulaski Day Parade or do some 
shopping or sightseeing on Sunday, October 7th.  

       For reservations ($57 per person) and more 
information please call Brian Curt at (508) 678 – 
0987.  
 

       Klub im. Kościuszki w Fall River organizuje 
jednodniowy wyjazd do Nowego Jorku podczas 
którego można będzie zobaczyć Paradę Pułaskiego i 

zwiedzić miasto w niedzielę, 7-go października.  
        Po więcej informacji i rezerwacje ($57 od osoby) 
prosimy dzwonić do Briana Curt: (508) 678 – 0987.  
 

 

 

October Visits to the Sick on: 

Odwiedziny chorych w październiku w :  

 

 
 

… Friday, October 12th        ...piątek, 12-go paźdz.  

 

 

 
Financial Report – August 2018 

Raport Finansowy – Sierpień 2018 
 

 
 

Income: 
              Budget Collections:    4,601.00 
              Maintenance Fund:   1,528.00 
              Others:    1,349.35                    
  TOTAL:          7,478.35 
Expenses:                       
 Salaries & Stipends:   3,920.00 
 Bills & Payments:               4,071.10 
 Parish Assessments    1,938.00 
                  TOTAL:             9,929.10 
 

    BALANCE:                        - 2, 4 5 0. 75  
 
 

 

 

October is for Mary ! 

               Pazdziernik jest dla Maryi ! 
 

Nabożeństwo Różańcowe wraz z Mszą świętą:        
          czwartki, 6:00 pm (w kościele) 

Różaniec św.:       niedziele, 9:00 am (w kościele) 

 
Rosary Devotion with the Mass: 
 Thursdays, 6:00 pm (in church) 

Rosary: Sundays, 9:00 am (in church)  
 

 
 

 

 

 

 

On Sunday, October 21st during the 9:30 
am Mass we will be celebrating the 40th Anniversary 
of Card. Karol Wojtyla becoming Pope John Paul II.  

Please join us for the Mass and 
veneration of the relics of St. John Paul to 
commemorate this great event of our history and 

celebrate the person of the Holy Father.  
  

W niedzielę, 21-go października, 

podczas Mszy św. o godzinie 9:30 am, będziemy 
świętować 40-lecie wyboru kard. Karola Wojtyły na 
Papieża Jana Pawła II.  

Z tej okazji zapraszamy na uroczystą 
Mszę świętą wraz z uczczeniem relikwii św. Jana 
Pawła dla upamiętnienia tego wielkiego wydarzenia 

naszej historii oraz osoby Ojca Świętego. 

 

 
 

On Saturday, October 27th, we will be making pierogi for 
sale. Please reserve this date to help us.  
 

W sobotę, 27-go października, będziemy robić pierogi na 
sprzedaż. Prosimy już dzis zarezerwować tę datę, aby 
pomóc.  
 

 

 
 

 

 

 

 

St. Adalbert’s Seniors  
 

 

St. Adalbert’s Senior Group will meet on Tuesday, 
October 9th, at 1:00 pm in the upper level of the Parish 

Center. New members always welcome!  
 

Parafialna Grupa Seniorów spotka się we wtorek, 9-go 
października o 1:00 pm w górnej części Centrum 

Parafialnego. Nowi członkowie zawsze mile widziani!  

 
 
 

 

 

 

 
 

Please join us in the Parish Center for 

coffee and pastry between the Sunday 
Masses.  
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Monday, October 8  8:00 am (ENG)  

For God’s blessing upon Ramona McFadden 
(by Nancy McFadden)  

 

Tuesday, October 9             8:00 am (PL) 

W intencji prywatnej 
 

Wednesday, October 10 8:00 am (ENG)  

+Jennie Jaron (L.W.T. Intention)  
 

Thursday, October 11  6:00 pm (PL)  

+Kazimierz, Honorata, Kazimierz i Jan 
Kozłowski (intencja Kazimiery Kozłowskiej)  

 

Friday, October 12          8:00 am (ENG)  

+Stanley Balkum (L.W.T. Intention)  
 

Saturday, October 13     8:00 am (ENG) 

For our Parish 
 

                                     4:00 pm (ENG, at OLL) 

+Colleen McFadden (by husband)   

 

Sunday, October 14  9:30 am (PL) 

+Czesław Migus (intencja Yolandy i Richarda 

Stępińskich)  
                                                      11:30 am (ENG) 

+Joseph Bielawski (by wife & family)  
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

This week’s schedule 
W tym tygodniu  

 
 

 
 

................................................................................................ 
 

Thursday / Czwartek:     
No Adoration of the Blessed Sacrament today 

Dziś nie będzie Adoracji Najśw. Sakramentu. 
 

Thursday / Czwartek:     
Mass and the Rosary Devotion (6:00 pm) 

Msza św. i Nabożeństwo Rożańcowe (6:00 pm)  
 

Sunday/Niedziela:  
Rosary  (9:00 am, in church) (PL) 

Różaniec św.  (w kościele, 9:00 am) 
 
 

 


